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ПЕРЕВОД СЛОГАНОВ

Slogan Translation: Worst Slogan Translations Ever 
Внимательно изучите неудачные истории перевода слоганов и сделайте ваш собственный перевод.
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	Clairol introduced the "Mist Stick," a curling iron (= curling tongs = щипцы для завивки волос), into Germany only to find out that "mist" is slang for manure. Not too many people had use for the "Manure Stick."
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	Coors put its slogan, "Turn It Loose," into Spanish, where it was read as "Suffer From Diarrhea."
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	An American T-shirt maker in Miami printed shirts for the Spanish market which promoted the Pope's visit. Instead of "I saw the Pope" (el Papa), the shirts read "I Saw the Potato" (la papa).
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	The Dairy Association's huge success with the campaign "Got Milk?" prompted them to expand advertising to Mexico. It was soon brought to their attention the Spanish translation read "Are You Lactating?"
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	General Motors had a very famous fiasco in trying to market the Nova car in Central and South America. "No va" in Spanish means, "It Doesn't Go".
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	The Coca-Cola name in China was first read as "Kekoukela", meaning "Bite the Wax Tadpole (головастик)" or "Female Horse Stuffed with Wax", depending on the dialect. Coke then researched 40,000 characters to find a phonetic equivalent "kokoukole", translating into "Happiness in the Mouth." 


	

	Carlsberg
	“Probably the best beer in the world.”

	

	Financial Times
	“No FT, no comment.”

	

	KFC
	“Finger lickin' good.”

	

	L'Oréal
	“Because I'm worth it.”

	

	Pepsodent
	“You'll wonder where the yellow went when you brush your teeth with Pepsodent.”

	

	United Airlines
	“Fly the friendly skies.”

	

	Apple
	“Think different.”

	

	McDonald’s
	“I’m lovin’ it.”

	

	Nike
	“Just Do It.”

	

	Canon
	“You Can.”

	

	Candy
	“Can Do.”

	

	IBM
	“E-Business (On Demand).”

	

	Panasonic
	“Ideas For Life.”

	

	LG
	“Digitally Yours”→ “Life’s Good.”

	

	Nokia
	“Connecting People.”

	


